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Ruth 1:1 


Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κρίνειν τοὺς κριτὰς καὶ ἐγένετο λιμὸς ἐν τῇ γῇ, καὶ ἐπορεύϑη ἀνὴρ ἀπὸ Βαιϑλεεμ 
[nd Pad [nd 2, 2, Lad δ᾿ ᾿ Ἂ ξ 1 2, Pad 1 e AR! 2, Pad 1” Lad 
τῆς Ιουδα τοῦ παροικῆσαι ἐν ἀγρῷ Μωαβ, αὐτὸς καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ. 2 καὶ ὄνομα τῷ 
ἀνδοὶ Αβιμελεχ, καὶ ὄνομα τῇ γυναικὶ αὐτοῦ Νωεμιν, καὶ ὄνομα τοῖς δυσὶν υἱοῖς αὐτοῦ Μααλων καὶ 
Χελαιων, Εφραϑαῖοι ἐκ Βαιϑλεεμ τῆς Ιουδα" καὶ ἤλθοσαν εἰς ἀγρὸν Μωαβ καὶ ἦσαν ἐκεῖ. 3 καὶ 
ἀπέϑανεν Αβιμελεχ ὁ ἀνὴρ τῆς Νωεμιν, καὶ κατελείρϑη αὐτὴ καὶ οἱ δύο υἱοὶ αὐτῆς. 4 καὶ ἐλάβοσαν 
e »-» [sd x 27 Lad End Ὁ“ Lad ΄ὔ 1 / 2 -» 
ἑαυτοῖς γυναῖκας Μωαβιίτιδας, ὄνομα τῇ μιᾷ Ορφα, καὶ ὄνομα τῇ δευτέρᾳ Ῥουϑ’ καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ 
ὡς δέκα ἔτη. 5 καὶ ἀπέϑανον καί γε ἀμφότεροι, Μααλων καὶ Χελαιων, καὶ κατελείφϑη ἡ γυνὴ ἀπὸ 
Pad 2 4 2 Lad a 2 ε Lad / Cm Ψ Lad 1 2 / 2, 1 1 e / / x Lad 1 
τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ ἀπὸ τῶν δύο υἱῶν αὐτῆς. 6 καὶ ἀνέστη αὐτὴ καὶ αἱ δύο νύμφαι αὐτῆς καὶ 
ἀπέστρεψαν ἐξ ἀγροῦ Μωαβ, ὅτι ἤκουσαν ἐν ἀγρῷ Μωαβ ὅτι ἐπέσκεπται κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ 
Pad 2, -» 27 1 2 (nd 2, Pad / χὰ cá 2 [nad A x / / 2, Lad , 3 Lad 
δοῦνωι αὐτοῖς ἄρτους. 7 καὶ ἐξῇῆλϑεν Ex τοῦ τόπου, οὗ ἦν ἐκεῖ, καὶ αἱ δύο νύμφαι αὐτῆς μετ᾽ αὐτῆς" 
1 2 ΄ὔ 2 Lad e Lad so, ΄ 2 ι [nd 1 53 [nad / É [nd 
καὶ ἐπορεύοντο Ev τῇ ὁδῷ τοῦ ἐπιστρέψαι εἰς τὴν γῆν Ιουδα. 8 καὶ εἶπεν Νωεμιν ταῖς νύμφαις αὐτῆς 
Πορεύεσϑε δὴ ἀποστράφητε ἑκάστη εἰς οἶκον μητρὸς αὐτῆς" ποιήσαι κύριος we” ὑμῶν ἔλεος, κωϑὼς 
* ΄ 1 Lad / 1 , 2, Pad LÁ EA e [ad 1 e 2, Ψ' e CÁ 3 
ἐποιήσωτε μετὰ τῶν τεϑνηκότων καὶ μετ᾽ ἐμοῦ: ο δῴη κύριος ὑμῖν καὶ εὕροιτε ἀνάπαυσιν ἑκάστη ἐν 
7, EM 1 2 Lad 1 ΄ 2, / 1 2 Lad ἅ ι 2 [nd 1 277 1 
οἴκῳ ἀνδρὸς αὐτῆς. καὶ κατεφίλησεν αὐτάς, καὶ ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν. τὸ καὶ 
cá 2, Lad y Pad 2 ΄ 2, 1 / 1 cá > / / 
eimav αὐτῇ Μετὰ σοῦ ἐπιστρέφομεν εἰς τὸν λαόν σου. 11 καὶ εἶπεν Νωεμιν Ἐπιστράφητε δή, 
é AR , Ἃ , 3 Pad 1 ” δὰ 2 Lad ΄ὔ e. Ψ' e Pad 2, 
ϑυγατέρες mou καὶ iva τί πορεύεσϑε μετ᾽ ἐμοῦ; μὴ ἔτι μοι υἱοὶ ἐν τῇ κοιλίᾳ μου καὶ ἔσονται ὑμῖν εἰς 
27 2 / / / / ΄ Pad 1 5 2 ΄ὔ e 5 e 27 
ἄνδρας; 12 ἐπιστράφητε δή, ϑυγατέρες μου, διότι γεγήρωκα τοῦ μὴ εἶναι ἀνδοί- ὅτι εἶπα ὅτι ἔστιν μοι 
Ud / Pad [nd E 2 1 1 / 4 z 1 7 1 ΄ὔ e as af Lad 2. 
ὑπόστασις τοῦ γενηθῆναί μὲ ἀνδοὶ καὶ τέξομαι υἱούς, 13 μὴ αὐτοὺς προσδέξεσϑε ἕως οὗ ἁδρυνϑῶσιν; ἢ 
2, -»" ΄ Pad 1 ΄ 2 ΄ 1 ΄ / e 2 E e 1 e End 
αὐτοῖς κατασχεϑήσεσϑε τοῦ μὴ γενέσϑαι ἀνδρί; μὴ δή, ϑυγατέρες μου, ὅτι ἐπικράνϑη μοι ὑπὲρ ὑμᾶς 
e 2, (nd 2 3 1 1 F 1 2, Lad 1 1 2, Lad Ta ” ι ΄" 
ὅτι ἐξῇλϑεν ἐν ἐμοὶ χεὶρ κυρίου. τ4 καὶ ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν ἔτι" καὶ κατεφίλησεν 
Ορφα τὴν πενθερὰν αὐτῆς καὶ ἐπέστρεψεν εἰς τὸν λαὸν αὐτῆς, Povo δὲ ἠκολούϑησεν αὐτῇ. τς καὶ 
εἶπεν Νωεμιν πρὸς Ρουϑ Ἰδοὺ ἀνέστρεψεν ἡ σύννυμφός σου πρὸς λαὸν αὐτῆς καὶ πρὸς τοὺς ϑεοὺς 
2 [nd 2 / νι 1 1 2 ΄ὔ [nd / 53 1 1 2 / 2 1 Pad 
αὐτῆς" ἐπιστράφητι δὴ καὶ σὺ ὀπίσω τῆς συννύμφου σου. τό εἶπεν δὲ Povd Μὴ ἀπαντήσαι ἐμοὶ τοῦ 
Pad N 2 é 27 ΄ὔ e 1 e 2" Lad / Ἕ ΚΑ 2.11 
καταλιπεῖν σε ἢ ἀποστρέψαι ὄπισϑέν σου ὅτι σὺ ὅπου ἐὰν πορευϑῇς, πορεύσομαι, καὶ οὗ ἐὰν 
αὐλισθῇς, αὐλισθϑήσομαι: ὁ λαός σου λαός μου, καὶ ὁ ϑεός σον ϑεός μον’ 17 καὶ οὗ ἐὰν ἀποθάνῃς, 
2 Pad Ed -» / / / / 1 Fé / e Fé -» 
ἀποϑανοῦμαι κἀκεῖ ταφήσομαι: τάδε ποιήσαι μοι κύριος καὶ τάδε προσϑείη, ὅτι ϑάνατος διωστελεῖ 
>, 1 / 2 Pad 1 Pad 2, Pad 1 e Pad 2, 1 Pad / , E Lad 
ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ. τᾶ ἰδοῦσα δὲ Νωεμιν ὅτι κραταιοῦται αὐτὴ τοῦ πορεύεσθαι μετ᾽ αὐτῆς, 
* / Pad Lad 1 2, 1 27 3 / 4. 2, / e Pad Ed 2 1 2 
ἐκόπασεν τοῦ λαλῆσαι πρὸς αὐτὴν ἔτι. το ἐπορεύϑησαν δὲ ἀμφότεραι ἕως τοῦ παραγενέσϑαι αὐτὰς εἰς 
Βαιϑλεεμ. καὶ ἤχησεν πᾶσα ἡ πόλις ἐπ᾽ αὐταῖς καὶ εἶτον Αὕτη ἐστὶν Νωεμιν; 20 καὶ εἶπεν πρὸς 
αὐτάς Μὴ δὴ καλεῖτέ we Νωεμιν, κωαλέσωτέ με Πικράν, ὅτι ἐπικράνθη ἐν ἐμοὶ O ἱκανὸς σφόδρα" 21 
2 1 / 2, / εἰ ; 3. EM / e / ve , A δ / 
ἐγὼ πλήρης ἐπορεύϑην, καὶ κενὴν ἀπέστρεψέν με ὁ κύριος" καὶ iva τί καλεῖτέ με Νωεμιν; καὶ κύριος 
2 , 4 4 e ς 1 2 / / q 2, ΄ὔ 1 e Lad e 
ἐταπείνωσέν με, καὶ O ἱκανὸς ἐκάκωσέν με. 22 καὶ ἐπέστρεψεν Νωεμιν καὶ Ρουϑ ἡ Μωαβῖτις ἡ 
νύμφη αὐτῆς ἐπιστρέφουσα ἐξ ἀγροῦ Μωαβ’ αὐταὶ δὲ παρεγενήϑησαν εἰς Βαιϑλεεμ ἐν ἀρχῇ ϑερισμοῦ 


κριϑῶν. 


Ruth 2:1 


Καὶ τῇ Νωεμιν ἀνὴρ γνώριμος τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς" ὁ δὲ ἀνὴρ δυνατὸς ἰσχύι ἐκ τῆς συγγενείας Αβιμελεχ, 
καὶ ὄνομα αὐτῷ Βοος. 2 καὶ εἶπεν Ῥουϑ ἡ Μωαβῖτις πρὸς Νωεμιν Πορευϑῶ dm εἰς ἀγρὸν καὶ συνάξω 
Es -»" / / € 4 e / ἊΨ 2 [nd 2, Pad 53 1 3 Lad / / 
ἐν τοῖς στάχυσιν xatómiadev οὗ ἐὰν εὕρω χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. εἶπεν de αὐτῇ Πορεύου, ϑύγατερ. 
1 2 / 1 ΄ὔ 2, Lad EM Lad / -“ / 1 ΄ / 
3 καὶ ἐπορεύϑη καὶ συνέλεξεν ἐν τῷ ἀγρῷ κατόπισϑεν τῶν ϑεριζόντων- καὶ περιέπεσεν περιπτώματι 
τῇ μερίδι τοῦ ἀγροῦ Βοος τοῦ ἐκ συγγενείας Αβιμελεχ. 4 καὶ ἰδοὺ Βοος ἦλϑεν ἐκ Βαιϑλεεμ καὶ εἶπεν 
τοῖς ϑερίζουσιν Κύριος med” ὑμῶν: καὶ εἶπον αὐτῷ Εὐλογήσαι σε κύριος. 5 καὶ εἶπεν Βοος τῷ 
, 2, Pad Lad 4 Lad 3 1 E! $ , e End e 1 2 Λ ἢ EA 
παιδαρίῳ αὐτοῦ τῷ ἐφεστῶτι ἐπὶ τοὺς ϑερίζοντας Τίνος ἡ νεᾶνις αὕτη; 6 καὶ ἀπεκρίϑη TO παιδάριον 
τὸ ἐφεστὸς ἐπὶ τοὺς ϑερίζοντας καὶ εἶπεν Ἡ παῖς ἡ Μωαβῖτίς ἐστιν ἡ ἀποστραφεῖσα μετὰ Νωεμιν ἐξ 
ἀγροῦ Μωαβ 7 καὶ εἶπεν Συλλέξω δὴ καὶ συνάξω ἐν τοῖς δράγωασιν ὄπισϑεν τῶν ϑεριζόντων- καὶ 
Cá à ar 2 1 rá q τ ς ΄ EA / 2 Lad 2, Lad / 1 53 
ἦλϑεν καὶ ἔστη ἀπὸ πρωΐϑεν καὶ ἕως ἑσπέρας, οὐ κατέπαυσεν ἐν τῷ ἀγοῷ μικρόν. 8 καὶ εἶπεν Βοος 
πρὸς Ρουϑ Οὐκ ἤκουσας, ϑύγατερ; μὴ πορευϑῇς ἐν ἀγρῷ συλλέξαι ἑτέρῳ, καὶ σὺ οὐ πορεύσῃ 
ἐντεῦϑεν: ὧδε κολλήϑητι μετὰ τῶν κορασίων μου" O οἱ ὀρϑαλμοί σου εἰς τὸν ἀγρόν, οὗ ἐὰν ϑερίζωσιν, 
4 Ei Je EA Lad a 1 2 ΄ Pad , Pad 1 Ἂν ΄ὔ 4 e 
καὶ πορεύσῃ κατόπισϑεν αὐτῶν. ἰδοὺ ἐνετειλάμην τοῖς παιδαρίοις τοῦ μὴ ἅψασϑαί σου" καὶ O τι 
/ 1 ΄ ὦ 1 / 1 , e 2. e CÁ Y / τ. 3} 3 kt 
διψήσεις, καὶ πορευϑήσῃ εἰς τὰ σκεύη καὶ πίεσαι ὅϑεν ἂν ὑδρεύωνται TA παιδάρια. το καὶ ἔπεσεν ἐπὶ 
/ EA Lad 1 ΄ὔ 2, 1 1 [nd 1 53 1 2, / Le χὰ / 2 2 [nd 
πρόσωπον αὐτῆς καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Τί ὅτι εὗρον χάριν ἐν ὀρϑαλμοῖς 
Pad 2 Lad , 1 »» ΄ 2 ΄ 1 2, Iá 1 53 6) Lad 2, , 
σου τοῦ ἐπιγνῶναί με; καὶ ἐγώ εἶμι ξένη. II καὶ ἀπεκρίϑη Βοος καὶ εἶπεν αὐτῇ Ἀπαγγελίᾳ 
E / e 4 1 Lad End 1 1 E Lad 1 27 1 Lad 
ἀπηγγέλη μοι ὅσα πεποίηκας μετὰ τῆς πενθερᾶς σου μετὰ TO ἀποϑανεῖν τὸν ἄνδρα σου καὶ πῶς 
΄ 4 ΄ὔ 1 1 / 1 1 Lad ΄ὔ / 1% / 1 1 ea 
κατέλιπες τὸν πωτέρα σοὺ καὶ τὴν μητέρα σου καὶ τὴν γῆν γενέσεώς σου καὶ ἐπορεύϑης πρὸς λαὸν ὃν 
; 2, 2 1 1 , 2 ΄ὔ / 1 a , 1 4 Fr CÁ + 
οὐκ ἤδεις ἐχϑὲς καὶ τρίτης" 12 ἀποτείσαι κύριος τὴν ἐργασίαν σου, καὶ γένοιτο O μισϑός σου πλήρης 
1 , Pad 1 ea Cá ΄ e 1 1 / 2, Pad e 1 cá e 
παρὰ κυρίου ϑεοῦ Ισραηλ, πρὸς ὃν ἦλθες πεποιϑέναι ὑπὸ τὰς πτέρυγας αὐτοῦ. 13 ἡ δὲ εἶπεν Εὕροιμι 
/ 2 Ψ Pad / e Eá / 1 Ὁ 2 »Ἅ 2, 1 , [nd / 1 
χάριν ἐν ὀρϑαλμοῖς σου, κύριε, ὅτι παρεκάλεσάς με καὶ ὅτι ἐλάλησας ἐπὶ καρδίαν τῆς δούλης σου, καὶ 
2, 1 2 1 ”M Lã ΄ὔ Lad Land 1 53 EA Lad 77. “ Pad [ad / 
ἰδοὺ ἐγὼ ἔσομαι ὡς μία τῶν παιδισκῶν σου. 14 καὶ εἶπεν αὐτῇ Βοος Ἤδη ὥρᾳ τοῦ φαγεῖν πρόσελϑε 
ὧδε καὶ φάγεσαι τῶν ἄρτων καὶ βάψεις τὸν ψωμόν σου ἐν τῷ ὄξει. καὶ ἐκάϑισεν Ῥουϑ ἐκ πλαγίων 
Lad / 1 2 / 2 Lad 27 VM 1 2 / εἰ Ã 1 
τῶν ϑεριζόντων, καὶ ἐβούνισεν αὐτῇ Βοος ἄλφιτον, καὶ ἔφαγεν καὶ ἐνεπλήσϑη καὶ κατέλιπεν. τς καὶ 
2, / Pad / 1 2 ΄ [nad LÊ 2, Pad / ΄ὔ 2, 1 Ed Lad 
ἀνέστη τοῦ συλλέγειν, καὶ ἐνετείλωτο Βοος τοῖς παιδαρίοις αὐτοῦ λέγων Kai ye ἀνὰ μέσον τῶν 
/ [é 1 1 x A E ἵ ΄ / EA Lad , 
δρωγμάτων συλλεγέτω, καὶ μὴ καταισχύνητε αὐτήν. τό καὶ βαστάζοντες βαστάξωτε αὐτῇ καί γε 
παραβάλλοντες παραβαλεῖτε αὐτῇ ἐκ τῶν βεβουνισμένων, καὶ ἄφετε καὶ συλλέξει, καὶ οὐκ 
2 / 2, Lad A! ΄ 2, Lad EM Lad e ς EA 1 2 / ea ΄ 1 
ἐπιτιμήσετε αὐτῇ. 17 καὶ συνέλεξεν ἐν τῷ ἀγρῷ ἕως ἑσπέρας: καὶ ἐρράβδισεν ἃ συνέλεξεν, καὶ 
ἐγενήϑη ὡς οιφι κριϑῶν. τᾶ καὶ ἦρεν καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν, καὶ εἶδεν ἡ πενϑερὰ αὐτῆς ἃ 
συνέλεξεν, καὶ ἐξενέγκασα Ῥουϑ ἔδωκεν αὐτῇ ἃ κατέλιπεν ἐξ ὧν ἐνεπλήσϑη. 19 καὶ εἶπεν αὐτῇ ἡ 
1 EA Lad Pad / ἡ 1 Pad 2 $ ” e 2, / 2, é 1 
πενθερὰ αὐτῆς Ποῦ συνέλεξας σήμερον καὶ ποῦ ἐποίησας; εἴη ὁ ἐπιγνούς σε εὐλογημένος. καὶ 
2 / Lad Ed 2, Lad Pad 2 ΄ὔ 1 5 1 77 Pad A / , -“ 2 ΄ 
ἀπήγγειλεν Povo τῇ πενϑερᾷ αὐτῆς ποῦ ἐποίησεν, καὶ εἶπεν Τὸ ὄνομα τοῦ ἀνδρός, mes” οὗ ἐποίησα 
/ 1 cá Lad / 2, Lad 2, / 2, Lad ΄ὔ Ὁ 2, 
σήμερον, Βοος. 20 καὶ εἶπεν Νωεμιν τῇ νύμφῃ αὐτῆς Εὐλογητός ἐστιν τῷ κυρίῳ, ὅτι οὐκ 
2 / Ἂ 2” E Pad 1 » / 1 1 Lad / 1 53 3 Lad 
ἐγκατέλιπεν TO ἔλεος αὐτοῦ μετὰ τῶν ζώντων καὶ μετὰ τῶν τεθνηκότων. καὶ εἶπεν αὐτῇ Νωεμιν 
> / e [nd δ 2 ι 2, Lad 2 / e End 2, 1 cá 1 1 1 2, Lad 
Ἐγγίζει ἡμῖν ὁ ἀνὴρ, ἐκ τῶν ἀγχιστευόντων ἡμᾶς ἐστιν. 21 καὶ εἶπεν Ρουϑ πρὸς τὴν πενθερὰν αὐτῆς 


Καί γε ὅτι εἶπεν πρός με Μετὰ τῶν παιδαρίων μου προσκολλήϑητι, ἕως ἂν τελέσωσιν ὅλον τὸν 


as 3 ΒΞ 
2 / ea e / 1 53 1 1 / ἋἝ Lad 7, / A e 
ἀμητόν, ὃς ὑπάρχει μοι. 22 καὶ εἶπεν Νωεμιν πρὸς PovS τὴν νύμφην αὐτῆς Ἀγαϑόν, ϑύγατερ, ὅτι 
2, / 1 Lad ΄ὔ 2, Pad 1 EA 2 / , 2 q Lad e / 1 
ἐπορεύϑης μετὰ τῶν κορασίων αὐτοῦ, καὶ οὖκ ἀπαντήσονταί σοι ἐν ἀγρῷ ἑτέρῳ. 23 καὶ 
προσεκολλήϑη Ρουϑ τοῖς κορασίοις Βοος συλλέγειν ἕως οὗ συνετέλεσεν τὸν ϑερισμὸν τῶν κριϑῶν καὶ 


τῶν πυρῶν. καὶ ἐκάϑισεν μετὰ τῆς πενϑερᾶς αὐτῆς. 
Ruth 3:1 


Εἶπεν δὲ αὐτῇ Νωεμιν ἡ πενϑερὰ αὐτῆς Θύγατερ, οὐ μὴ ζητήσω σοι ἀνάπαυσιν, iva εὖ γένηταί σοι; 
1 Pad 2, 1 / E Lad χὰ ER 1 Land / 2, Pad Ἂ 1 2, 1 End 1 e 
2 καὶ νῦν οὐχὶ Βοος γνώριμος ἡμῶν, οὗ ἧς μετὰ τῶν κορασίων αὐτοῦ; ἰδοὺ αὐτὸς λικμᾷ τὸν ἅλωνα 
Lad Lad / Lad , 1 1 / 1 =, ΄ὔ 1 / 1 ς / 2 1 Lad 
τῶν κριϑῶν ταύτῃ τῇ νυκτί. 3 σὺ δὲ λούσῃ καὶ ἀλείψῃ καὶ περιϑήσεις τὸν ἱματισμόν σου ἐπὶ σεαυτῇ 
1 2 ΄ 2, 1 1 «“ 1 Lad Lad 2, voe χὰ ΄ὔ 2, 1 Pad 1 -» 1 
καὶ ἀναβήσῃ ἐπὶ τὸν ἅλω: μὴ γνωρισϑῇς τῷ ἀνδρὶ ἕως οὗ συντελέσαι αὐτὸν πιεῖν καὶ φαγεῖν" 4 καὶ 
27 2, Land Lad 2, / 1 P 1 z e End 2, Pnad 1 2 / 1 
ἔσται ἐν τῷ κοιμηϑῆναι αὐτόν, καὶ γνώσῃ τὸν τόπον, ὅπου κοιμᾶται ἐκεῖ, καὶ ἐλεύσῃ καὶ 
Ψ / 1 1 Lad 2, Pad 1 , ἢ 2, 1 Pnad ἘῚ / 53 1 
ἀποκαλύψεις τὰ πρὸς ποδῶν αὐτοῦ καὶ κοιμηϑήσῃ, καὶ αὐτὸς ἀπαγγελεῖ σοι à ποιήσεις. 5 εἶπεν de 
Ρουδ πρὸς αὐτήν Πάντα, ὅσα ἐὰν εἴπῃς, ποιήσω. 6 καὶ κατέβῃ εἰς τὸν ἅλω καὶ ἐποίησεν κατὰ 
/ e 2 lá 2, Lad e 4 2, Lad AR /4 1 3 / ς ΄ὔ 3 Pad 1 
πάντω, ὅσω ἐνετείλωτο αὐτῇ ἡ πενθερὰ αὐτῆς. 7 καὶ ἔφαγεν Βοος, καὶ ἠγαθύνθη ἡ καρδία αὐτοῦ, καὶ 
ἦλϑεν κοιμηϑῆναι ἐν μερίδι τῆς στοιβῆς" ἡ δὲ ἦλθεν κρυφῇ καὶ ἀπεκάλυψεν τὰ πρὸς ποδῶν αὐτοῦ. 8 
2 / 1 2 ΩΣ ΄ὔ 1 2 ΄ Li Ψ ι 1 2 / 1 2 1 ι End 1 Lad 
ἐγένετο δὲ ἐν τῷ μεσονυκτίῳ καὶ ἐξέστη ὁ ἀνὴρ καὶ ἐταράχϑη, καὶ ἰδοὺ γυνὴ κοιμᾶται πρὸς ποδῶν 
αὐτοῦ. q εἶπεν δέ Τίς εἶ σύ; ἡ δὲ εἶπεν Ἐγώ εἶμι Povo ἡ δούλῃ σου, καὶ περιβαλεῖς τὸ πτερύγιόν σου 
2 1 1 / e 2, 1 53 ΄ 1 53 ᾽ ΄ὔ 1 Lad ΄ὔ Lad / 
ἐπὶ τὴν δούλην σου, ὅτι ἀγχιστεὺς ei σύ. το καὶ εἶπεν Βοος Εὐλογημένη σὺ τῷ κυρίῳ ϑεῷ, ϑύγατερ, 
e 2 / 1 2” / 1 27 Ἐ 1 1 Lad 1 1 Lad ἂν 2, ΄ὔ Lad 2” 
ὅτι ἠγάϑυνας TO ἔλεός σου TO ἔσχατον ὑπὲρ TO πρῶτον, TO μὴ πορευϑῆναί σε ὀπίσω νεανιῶν, εἴτοι 
1 Ed / 1 Pad / 1 Pad / “ 2" 2” / 35 1 
πτωχὸς εἴτοι πλούσιος. II καὶ νῦν, ϑύγατερ, μὴ φοβοῦ: πάντω, ὅσα ἐὰν εἴπῃς, ποιήσω σοι" οἶδεν γὰρ 
End 1 Pad e Ἅ / 53 Pd ve 2, Lad ed 1 2 e 2 ΄ὔ 27 
πᾶσα φυλὴ λαοῦ μου ὅτι γυνὴ δυνάμεως εἶ σύ, 12 καὶ ὅτι ἀληθῶς ἀγχιστεὺς ἐγώ εἰμι, καί γε ἔστιν 
2, ι ᾿ 2 , e 1 Ed ΄ὔ ᾽ , 1 / AR "4 1 , 2" 2 / 2 / 
ἀγχιστεὺς ἐγγίων ὑπὲρ ἐμέ. 13 αὐλίσϑητι τὴν νύκτα, καὶ ἔσται TO πρωί, ἐὰν ἀγχιστεύσῃ σε, ἀγαϑόν, 
2 / EA) 1 1 / 2 Pad A 2, / Ed Ed ΩΣ / / e 
ἀγχιστευέτω- ἐὰν δὲ μὴ βούληται ἀγχιστεῦσαί σε, ἀγχιστεύσω σε ἐγώ, ζῇ κύριος: κοιμήϑητι ἕως 
΄ὔ εἰ 2 / 1 Lad 2 Pad e Eu e 1 2 ΄ὔ 1 Pad 2 Lad ΝΛ 1 
πρωΐ. 14 καὶ ἐκοιμήϑη πρὸς ποδῶν αὐτοῦ ἕως πρωΐ. ἡ dE ἀνέστη πρὸ τοῦ ἐπιγνῶναι ἄνδρα τὸν 
πλησίον αὐτοῦ" καὶ εἶπεν Βοος Μὴ γνωσθήτω ὅτι ἦλϑεν γυνὴ εἰς τὸν ἅλωνα. 15 καὶ εἶπεν αὐτῇ Φέρε 
1 ΄ 1 2 / A. É / 2, / 1 2, ΄ὔ ea Lad 1 * » És , 2, ΄ 
τὸ περίζωμα τὸ ἐπάνω σου. καὶ ἐκράτησεν αὐτό, καὶ ἐμέτρησεν EÉ κριϑῶν καὶ ἐπέϑηκεν ἐπ᾽ αὐτήν" 
καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν. τό καὶ Povs εἰσῆλθεν πρὸς τὴν πενθερὰν αὐτῆς. ἡ δὲ εἶπεν Τίς εἶ, 
/ 1 5 EA Lad / e 2 , 2, Lad f 2 ΄ 1 53 2 Lad 1 «a Lad Lad 
ϑύγατερ- καὶ εἶπεν αὐτῇ πάντα, ὅσα ἐποίησεν αὐτῇ ὁ ἀνήρ. 17 καὶ εἶπεν αὐτῇ Ta εξ τῶν κριϑῶν 
ταῦτα ἔδωκέν μοι, ὅτι εἶπεν πρός με Μὴ εἰσέλθῃς κενὴ πρὸς τὴν πενϑεράν σου. I8 ἡ δὲ εἶπεν Κάϑου, 
/ e » 7 [nd , Lad 2, » Cm 2, 1 1 e / e 2 Γ e 2, Ed 1 
ϑύγατερ, ἕως τοῦ ἐπιγνῶναί σε πῶς οὐ πεσεῖται ῥῆμα" οὐ γὰρ μὴ ἡσυχάσῃ ὁ ἀνήρ, ἕως ἂν τελέσῃ TO 


ῥῆμα σήμερον. 
Ruth 4:1 


Καὶ Βοος ἀνέβη ἐπὶ τὴν πύλην καὶ ἐκάϑισεν ἐκεῖ, καὶ ἰδοὺ ὁ ἀγχιστευτὴς παρεπορεύετο, ὃν εἶπεν 
Βοος. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Βοος Ἐκκλίνας κάϑισον ὧδε, κρύφιε- καὶ ἐξέκλινεν καὶ ἐκάϑισεν. 2 καὶ 
ἔλαβεν Βοος déxa ἄνδρας ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων τῆς πόλεως καὶ εἶπεν Καϑίσωτε ὧδε" καὶ ἐκάϑισαν. 3 
καὶ εἶπεν Βοος τῷ ἀγχιστεῖ Τὴν μερίδα τοῦ ἀγροῦ, ἥ ἐστιν τοῦ ἀδελφοῦ ἡμῶν τοῦ Αβιμελεχ, ἢ 


δέδοται Νωεμιν τῇ ἐπιστρεφούσῃ ἐξ ἀγροῦ Μωαβ, 4 κἀγὼ εἶπα Ἀποκωλύψω τὸ οὖς σου λέγων 


ns 4 - 
Κτῆσαι ἐναντίον τῶν καϑημένων καὶ ἐναντίον τῶν πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ μου’ εἰ ἀγχιστεύεις, 
2 ΄ὔ 2, 1 1 2 / 2 / / 1 / e 2, 277 / Pad Pad 
ἀγχίστευε: εἰ dE μὴ ἀγχιστεύεις, ἀνάγγειλόν μοι καὶ γνώσομαι: ὅτι οὐκ ἔστιν πάρεξ σοῦ τοῦ 
2 Pad 2 / Ed 1 P e 1 53 > / Ed z Fê 1 53 3 ἡ ΄ὔ Pad 
ἀγχιστεῦσαι, κἀγώ εἶμι μετὰ σέ. O δὲ εἶπεν Ἐγώ εἰμι ἀγχιστεύσω. 5 καὶ εἶπεν Βοος Ev ἡμέρᾳ τοῦ 
κτήσασϑαί σε τὸν ἀγρὸν ἐκ χειρὸς Νωεμιν καὶ παρὰ Ρουϑ τῆς Μωαβίτιδος γυναικὸς τοῦ τεϑνηκότος, 
1 , 1 ΄ ΄ὔ mo e 2, Lad 1 27 Pad Ed 2, ἥ Lad A 2, Pad 
καὶ αὐτὴν κτήσασϑαί σε δεῖ ὥστε ἀναστῆσαι TO ὄνομα τοῦ τεϑνηκότος ἐπὶ τῆς κληρονομίας αὐτοῦ. 6 
1 53 e 3 ÇA 2, ΄ 2, Pad 2 Lad A / 1 , 
καὶ εἶπεν ὁ ἀγχιστεύς Οὐ δυνήσομαι ἀγχιστεῦσαι ἐμαυτῷ, μήποτε διαφϑείρω τὴν κληρονομίαν ou” 
ἀγχίστευσον σεαυτῷ τὴν ἀγχιστείαν μου, ὅτι οὐ δυνήσομαι ἀγχιστεῦσωι. 7 καὶ τοῦτο τὸ δικαίωμα 
77 2 Land 2 1 1 2, Lê ι 2 1 1 2 TÁ Pad Lad End / 1 
ἔωπροσϑεν ἐν τῷ Ισραηλ ἐπὶ τὴν ἀγχιστείαν καὶ ἐπὶ TO ἀντάλλαγμα τοῦ στῆσωι πᾶν λόγον, καὶ 
e / ς 2 ι 1 A / 2, Pad 4 2, Tá Lad ΄ὔ 2, Pad Lad 2 ΄ὔ 1 2, , 
ὑπελύετο O ἀνὴρ TO ὑπόδημα αὐτοῦ καὶ ἐδίδου τῷ πλησίον αὐτοῦ τῷ ἀγχιστεύοντι τὴν ἀγχιστείαν 
᾽ - 1 » 5 ΄ ᾽ ἄν ς᾽ 1 » » » ι 
αὐτοῦ, καὶ τοῦτο ἦν μαρτύριον ἐν Ισραηλ. 8 καὶ εἶπεν ὁ ἀγχιστεὺς τῷ Βοος Κτῆσαι σεαυτῷ τὴν 
2 ΄ὔ 1 e ΄ 1 e / 2, Pad 1 2 ᾽ Lad 1 53 [nd 
ἀγχιστείαν μου: καὶ ὑπελύσωατο τὸ ὑπόδημα αὐτοῦ καὶ ἔδωκεν αὐτῷ. q καὶ εἶπεν Βοος τοῖς 
Lá 1 1 Lad Lad / e » EA e Fá / 1 Pad k 
πρεσβυτέροις καὶ παντὶ τῷ λαῷ Μάρτυρες ὑμεῖς σήμερον ὅτι κέκτημαι πάντα τὰ τοῦ Αβιμελεχ καὶ 
/ e e EM Lad 1 Lad 2 1 ΄ὔ ι [nd 
πάντω, ὅσω ὑπάρχει τῷ Χελαιων καὶ τῷ Μααλων, ἐκ χειρὸς Νωεμιν" 10 καί ye Povs τὴν Μωαβῖτιν 
1 [asd / 2, Lad 2, [asd Pad 2 Lad AS ἐν Pad / 2 1 Lad 
τὴν γυναῖκα Μααλων κέκτημαι ἐμαυτῷ εἰς γυναῖκα τοῦ ἀναστῆσαι TO ὄνομα τοῦ τεϑνηκότος ἐπὶ τῆς 
, 2, Pad 1 2, 2 / VM Pad / E Lad EA Lad 2, Pad 74 
κληρονομίας αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐξολεϑρευϑήσεται TO ὄνομα τοῦ τεθνηκότος EX τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ καὶ Ex 
Lad Lad Pad x Pad / δ Pad ΄ 4 2” End E 1 e + Lad Tá / 
τῆς φυλῆς λαοῦ αὐτοῦ": μάρτυρες ὑμεῖς σήμερον. II καὶ εἴποσων πᾶς ὁ λαὸς οἱ ἐν τῇ πύλῃ Μάρτυρες. 
1 e / ἊΨ / / 1 [nd / 1 É ΄ 2, 1 5 7 e 
καὶ οἱ πρεσβύτεροι εἴποσαν Δῴη κύριος τὴν γυναῖκά σου τὴν εἰσπορενομένην εἰς τὸν οἶκόν σου ὡς 
Ραχηλ καὶ ὡς Aciav, ai φκοδόμησων ἀμφότεραι τὸν οἶκον Ισραηλ καὶ ἐποίησαν δύναμιν ἐν Εφραϑα, 
A 27 27 2 1 / e 35 7 e e 5 τι 727 Lad 
καὶ ἔσται ὄνομα ἐν Bardheeu" 12 καὶ γένοιτο O οἶκός σου ὡς ὁ οἶκος Φαρες, ὃν ἔτεκεν Oauao τῷ 
Ιουδα, ἐκ τοῦ σπέρματος, οὗ δώσει κύριός σοι ἐκ τῆς παιδίσκης ταύτης. 13 καὶ ἔλαβεν Βοος τὴν 
Ρουϑ, καὶ ἐγενήϑη αὐτῷ εἰς γυναΐκα, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτήν, καὶ ἔδωκεν αὐτῇ κύριος κύησιν, καὶ 
27 c/ 1 cá e -» ἢ > y TA ea EA ΄ὔ CÁ / 1 
ἔτεκεν υἱόν. 14 καὶ εἶπων αἱ γυναῖκες πρὸς Νωεμιν Εὐλογητὸς κύριος, ὃς οὐ κατέλυσέ σοι σήμερον τὸν 
EA ΄ὔ 1 ΄ὔ 1 72) / 2 1 27 2 2 LÁ 1 1 Pad 
ἀγχιστέα, καὶ καλέσαι TO ὄνομά σου ἐν Ισραηλ, 15 καὶ ἔσται σοι εἰς ἐπιστρέφοντα ψυχὴν καὶ τοῦ 
/ 1 / e δ: ΄ e EA / / 27 z / A é δ ΄ ς 1 
διωϑρέψαι τὴν πολιάν σου, ὅτι ἡ νύμφη σου ἡ ἀγαπήσασά σε ἔτεκεν αὐτόν, ἥ ἐστιν ἀγωϑή σοι ὑπὲρ 
ς 1 e LÁ VM h! , 1 2, Ed a! / 2, Lad Ἄν / 2 Lad ἊΨ» 
ἑπτὰ υἱούς. τό καὶ ἔλαβεν Νωεμιν τὸ παιδίον καὶ ἔϑηκεν εἰς τὸν κόλπον αὐτῆς καὶ ἐγενήϑη αὐτῷ εἰς 
A 1 2, / É Pad ς ΄ὔ 27 ΄ > / οι Lad 1 2 / 
τιϑηνόν. 17 καὶ ἐκάλεσαν αὐτοῦ αἱ γείτονες ὄνομα λέγουσαι Ἐτέχϑη υἱὸς τῇ Νωεμιν’ καὶ ἐκάλεσαν 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ωβηδ" οὗτος πατὴρ Ιεσσαι πατρὸς Aavid. 18 Καὶ αὗται αἱ γενέσεις Φαρες: Φαρες 
ἐγέννησεν τὸν ἔσρων, το Εσρων δὲ ἐγέννησεν τὸν Αρραν, καὶ Αρραν ἐγέννησεν τὸν Αμιναδαβ, 20 
καὶ Αμιναδαβ ἐγέννησεν τὸν Ναασσων, καὶ Ναασσων ἐγέννησεν τὸν Σαλμῶᾶν, 21 καὶ Σαλμαν 
ἐγέννησεν τὸν Βοος, καὶ Βοος ἐγέννησεν τὸν Ωβηδ, 22 καὶ Ωβηδ ἐγέννησεν τὸν Ιεσσαι, καὶ Ιεσσαι 


ἐγέννησεν τὸν Δαυιδ. 


